
Simultaneous Interpretation (Conference Level)

ADFEST 2019 (Bangkok)

      Provided simultaneous interpretation for an international advertising and creative industry conference 

      with participants from across Asia-Pacific.

Asia Pacific IBDA Meeting 2019 – Medical Sector

      Delivered simultaneous interpretation for a regional medical and healthcare-related business meeting 

       involving multinational delegates.

Consecutive Interpretation (Business & Trade)

KINTEX International Food Export Trade Expo 2013 & 2014 (Korea)

       Provided consecutive interpretation during B2B trade consultations between Korean exporters and international buyers.

KOTRA – GBP Export Trade Consultation (IOC Plaza)

       Acted as a business interpreter for export trade consultations organized by a Korean government trade promotion agency.

Government / Public Sector Assignments

KOTRA (Korea Trade-Investment Promotion Agency)

       Provided interpretation support for export promotion and international trade consultation sessions, 

       working closely with government representatives and private-sector exporters.

Corporate / Private Sector Assignments

Loro Piana (Luxury Fashion Industry), Bangkok – 2018

       Simultaneous interpreter for corporate meetings and brand-related business discussions

        in the fashion and luxury goods sector.

Avaya Conference 2019

       Provided interpretation services for an international corporate technology conference.

Medical Interpretation

Chatswood 24-Hour Dental & Medical Centre, Sydney (Since 2008)

       Medical interpreter providing Korean–English interpretation services for patients and healthcare professionals 

        in clinical and medical settings.

Tour Guide / Interpretation for Events

Toyota Mobile Event, May 2018

       Provided interpretation support during product promotion and mobile showcase events for international visitors.

Document Translation (Selected Works)

Business Correspondence & Trade Documents

       Translated business emails, trade-related documents, and consultation materials (Korean–English) 

        for export trade events and corporate clients.

 Master Degree of Higher Education – Walden University, USA (Ongoing)

Bachelor of Business – La Trobe University, Australia (Completed 2011)
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